
Apie autorių: Martynas Starkus (kairėje) – žurnalistas, televizijos pro-
diuseris, laidų vedėjas. Futbolo klubo „Prelegentai“ narys, 10 numeris. 
Plaukai šviesūs, ūgis ir svoris – beveik vidutinis. Ypatingi požymiai – ta-
tuiruotės ant abiejų rankų. Avantiūristinių kelionių pomėgis gresia virsti 
dar viena profesija: alternatyviam Dakaro raliui prilygstanti kelionė senais 
mersedesais į Afriką buvo ne paskutinis nuotykis. Jau kitąmet su kolega 
Vytaru Radzevičiumi sumanė patraukti Marko Polo pėdomis senuoju Šilko 
keliu. Netrukus paaiškėjo, kad odisėja nesibaigė, taigi dar ryškūs prisimini-
mai apie Šilko kelią buvo sudėti į knygą. 

Pagrindiniai personažai: Vytaras Radzevičius (dešinėje) – žurnalistas, 
sporto komentatorius. Buvęs rankininkas, futbolo klubo „Prelegentai“ di-
rektorius, žaidžia 7 numeriu. Plaukai šviesūs, garbanoti, ūgis ir svoris kiek 
viršija vidutinį. Ypatingi požymiai – poliglotas. Sovietų laikais atliko kari-
nę tarnybą Turkmėnijoje, dabar šioje Šilko kelio atkarpoje gali būti kelio-
nės talismanas – jam ir jo bendrakeleiviams svetingas vietinių priėmimas 
garantuotas, atviri visi keliai.

„Pagieža“ (apatiniame plane) – balzakiško amžiaus „Mercedes“. Spalva – 
raudona, ypatingi požymiai – moteriški kaprizai. Skaitmuo 107 „Šilko ke-
lio“ ekspedicijos emblemoje sudarytas iš ekipažo narių – Martyno ir Vy-
taro – futbolo marškinėlių numerių. Kartu su bendraamžėmis tos pačios 
markės transporto priemonėmis „Drąsučiu“ ir „Slibinu“ sudarė ekspedici-
jos karavaną. Šiais vėtytais ir mėtytais automobiliais lietuviai pasiekė ke-
lionės tikslą – Uzbekijos sostinę Taškentą. Tolesnį automobilių likimą gau-
bia paslaptis.

Chodžos Nasredino skulptūros pavėsyje paklausiau mūsų 
išlydėti susirinkusių Šuchrato brolių ir draugų, kodėl jie mus 
taip svetingai priima be jokių papildomų mokesčių, o štai šalia 
maitinamos turistų grupės sąskaitas apmoka sąžiningai. Mums 
atsakė paprastai: „Todėl, kad jie – turistai, o jūs – keliautojai.“

Su „Pagieža“ net į rojų įvažiavus pirmo sutikto angelo tektų 
klausti, kur čia artimiausia skaistykla transporto priemonėms ir 
ar ponas neturėtų domkrato ir dešimto rakto.

Svarbiausia – gerbk šalies, kurioje esi, papročius, kad ir kokie 
jie tau atrodytų keisti ar nesuprantami, ir puikiai jausiesi tarp 
daugybės išties nuoširdžių ir draugiškų žmonių.

Šilko kelias – seniausias žinomas prekybos kelias, nuo antikos iki vidu-

ramžių pabaigos jungęs Kiniją, Indiją, Persiją, Arabiją, Graikiją ir Romą. 

Juo buvo gabenamas šilkas, brangakmeniai, prieskoniai ir kiti Rytų tur-

tai, vyko kultūros mainai.

Šios knygos autorius su keletu bendraminčių sumanė senais merse-

desais įveikti gerą istorinio kelio atkarpą iki Uzbekijos sostinės Tašken-

to – nuo Vilniaus nukeliauta daugiau kaip 10 000 kilometrų.  Nuotykiai 

prasidėjo  netrukus: dar Lenkijoje paaiškėjo, kad raudonąją „Pagiežą“ le-

galiai teks vairuoti tik vienam ekipažo nariui, nes antrasis Lietuvoje pa-

miršo vairuotojo pažymėjimą, Ukraina neįsileido lietuvių karavano dėl 

tranzitinių numerių... Turkijoje laukė šventvagiškas pasivažinėjimas po 

mečetės prieigas, Irane – vestuvių puota išimtinai vyriškoje draugijoje... 

Šie ir daugybė kitų nuotykių kartu su informacija apie „Tūkstančio 

ir vienos nakties“ kraštų praeitį ir dabartį, draugiški, svetingi tų kraštų 

žmonės, beprotiškas keliautojų avantiūras lydėjusi beprotiška sėkmė – 

visa tai rasite šioje knygoje. Šiltą, šviesią spalvą pasakojimui suteikia ne-

išsenkamas humoras, pagarbus, tolerantiškas požiūris net į egzotiškiau-

sias kitų kultūrų keistenybes.
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Tai, kas čia surašyta, turėjo laikinai pagyventi internetinėje erdvė-
je ir tyliai dingti. Tačiau išėjo kiek kitaip. Knyga. O gal dienoraštis 
knygoje? Nes viskas, kas nutiko vienos kelionės metu, buvo už-
rašyta kelyje – automobilyje, viešbučiuose, dykumoje. Vėliau kiek 
išplėtota ir patikslinta, stengiantis nesugriauti unikalios nuotai-
kos, su kuria rašytas dienoraštis. Kai kurie vardai čia pakeisti pa-
sakojimo herojų pageidavimu. Visa kita – tikra. Ir nutiko iš tikrų-
jų 2008 metų pavasarį... 
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Šilko kelias – seniausias žinomas prekybos kelias, „veikęs“ nuo 
II a. pr. Kr. Jis jungė Kiniją, Indiją, Persiją, Arabiją, Graikiją ir 
Romą. Tai buvo ne vienas kelias, o kelių visuma. Per dykumas, 
stepes ir kalnus karavanai į vakarus nešė šilką, porcelianą, pries-
konius, brangakmenius ir kitas rytietiškas gėrybes. Taigi, nors 
Šilko keliu buvo gabenamas ne tik šilkas, prekyba juo tūkstantį 
metų Kinijai nešė bene didžiausius turtus. Panašaus pelningumo 
prekė šiais laikais yra nafta.

Vytaras turbūt tebeturi žemėlapį, kuriame, 
dar neišvažiavus iš Bamako, – ten pasibaigė 
pirmoji mūsų ekspedicija senais automobi-
liais Vilnius–Malis, – braižė naujos kelionės 
maršrutą. Tada jis tepasakė: 

– Norėčiau pamatyti, kaip atrodo mano 
dalinys Ašchabade.

Maršrutas atsirado. Liko tik detalės. Le-
gendinis Šilko kelias. Juo dar viduramžiais 
vyko didieji kultūriniai mainai – Kinijos šil-
kas per daugybę tarpininkų keliavo į senąjį 
žemyną, o europiečiams vis nepavykdavo pa-
tiems nukeliauti į nematytas egzotiškas šalis. 
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Todėl atėjo laikas ir mums įsitikinti, ar 
Marko Polo pasakojimai nebuvo tik fanta-
zija... 10 000 kilometrų nuo Vilniaus per 
Teheraną iki Taškento. Maršrutas turėtų 
vingiuoti Lenkijos, Ukrainos, Rumunijos, 
Bulgarijos, Turkijos, Irano, Turkmėnijos 
ir Uzbekijos keliais. Ekspedicijos pabai-
goje automobilius parduosime Taškente, 
o gautas lėšas padovanosime Uzbekijos 
sostinėje įsikūrusiai negausiai lietuvių 
bendruomenei ir jų globojamai bažnyčiai. 
Žinoma, jei pavyks su jais susisiekti, nes 
kol kas pastangos tai padaryti buvo be-
viltiškos. Kad kelionės įspūdžiai būtų stipresni, liekam ištikimi 
idėjai keliauti senais automobiliais. Tai tam tikras bilietas į vieną 
pusę. Vėl renkamės „Mercedes 123“. Patikrintas modelis. Kilus 
būtinybei, juos pataisyti gali bet kas, atskiriantis ratą nuo peleni-
nės. Mūsų išsirinkti automobiliai irgi jau 
seniai pasiilgę jaunatviškų nuotykių – jau-
niausiam 26 metai, o seniausias gimė tuo 
metu, kai pasaulis dar tik ruošėsi Mask- 
vos olimpiadai!

Pavadinom juos tarpukario Lietuvos 
tankų vardais, ir čia nebuvo jokių mili-
taristinių kėslų – tiesiog pavadinimai vi-
siems trims ekipažams pasirodė tinkami 
ir gražūs. Be to, smetoniškų tankų ekipa-
žus taip pat sudarydavo du žmonės. Mūsų 
su Vytaru „mersas“ pakrikštytas „Pagieža“ – nes ekipažas be mo-
terų, Jono ir Jolitos – „Slibinu“, jauniausių ekspedicijos dalyvių 
Jono ir Jelenos transportas nuo šiol vadinamas „Drąsučiu“.

Kelionei išsirinktus automobilius 
pavadinom tarpukario Lietuvos 
tankų vardais „Slibinas“, 
„Drąsutis“ ir „Pagieža“. Čia 
nebuvo jokių militaristinių kėslų – 
tiesiog pavadinimai visiems trims 
ekipažams pasirodė tinkami ir 
gražūs. Be to, smetoniškų tankų 
ekipažus taip pat sudarydavo du 
žmonės.
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Apie autorių: Martynas Starkus (kairėje) – žurnalistas, televizijos pro-
diuseris, laidų vedėjas. Futbolo klubo „Prelegentai“ narys, 10 numeris. 
Plaukai šviesūs, ūgis ir svoris – beveik vidutinis. Ypatingi požymiai – ta-
tuiruotės ant abiejų rankų. Avantiūristinių kelionių pomėgis gresia virsti 
dar viena profesija: alternatyviam Dakaro raliui prilygstanti kelionė senais 
mersedesais į Afriką buvo ne paskutinis nuotykis. Jau kitąmet su kolega 
Vytaru Radzevičiumi sumanė patraukti Marko Polo pėdomis senuoju Šilko 
keliu. Netrukus paaiškėjo, kad odisėja nesibaigė, taigi dar ryškūs prisimini-
mai apie Šilko kelią buvo sudėti į knygą. 

Pagrindiniai personažai: Vytaras Radzevičius (dešinėje) – žurnalistas, 
sporto komentatorius. Buvęs rankininkas, futbolo klubo „Prelegentai“ di-
rektorius, žaidžia 7 numeriu. Plaukai šviesūs, garbanoti, ūgis ir svoris kiek 
viršija vidutinį. Ypatingi požymiai – poliglotas. Sovietų laikais atliko kari-
nę tarnybą Turkmėnijoje, dabar šioje Šilko kelio atkarpoje gali būti kelio-
nės talismanas – jam ir jo bendrakeleiviams svetingas vietinių priėmimas 
garantuotas, atviri visi keliai.

„Pagieža“ (apatiniame plane) – balzakiško amžiaus „Mercedes“. Spalva – 
raudona, ypatingi požymiai – moteriški kaprizai. Skaitmuo 107 „Šilko ke-
lio“ ekspedicijos emblemoje sudarytas iš ekipažo narių – Martyno ir Vy-
taro – futbolo marškinėlių numerių. Kartu su bendraamžėmis tos pačios 
markės transporto priemonėmis „Drąsučiu“ ir „Slibinu“ sudarė ekspedici-
jos karavaną. Šiais vėtytais ir mėtytais automobiliais lietuviai pasiekė ke-
lionės tikslą – Uzbekijos sostinę Taškentą. Tolesnį automobilių likimą gau-
bia paslaptis.

Chodžos Nasredino skulptūros pavėsyje paklausiau mūsų 
išlydėti susirinkusių Šuchrato brolių ir draugų, kodėl jie mus 
taip svetingai priima be jokių papildomų mokesčių, o štai šalia 
maitinamos turistų grupės sąskaitas apmoka sąžiningai. Mums 
atsakė paprastai: „Todėl, kad jie – turistai, o jūs – keliautojai.“

Su „Pagieža“ net į rojų įvažiavus pirmo sutikto angelo tektų 
klausti, kur čia artimiausia skaistykla transporto priemonėms ir 
ar ponas neturėtų domkrato ir dešimto rakto.

Svarbiausia – gerbk šalies, kurioje esi, papročius, kad ir kokie 
jie tau atrodytų keisti ar nesuprantami, ir puikiai jausiesi tarp 
daugybės išties nuoširdžių ir draugiškų žmonių.

Šilko kelias – seniausias žinomas prekybos kelias, nuo antikos iki vidu-

ramžių pabaigos jungęs Kiniją, Indiją, Persiją, Arabiją, Graikiją ir Romą. 

Juo buvo gabenamas šilkas, brangakmeniai, prieskoniai ir kiti Rytų tur-

tai, vyko kultūros mainai.

Šios knygos autorius su keletu bendraminčių sumanė senais merse-

desais įveikti gerą istorinio kelio atkarpą iki Uzbekijos sostinės Tašken-

to – nuo Vilniaus nukeliauta daugiau kaip 10 000 kilometrų.  Nuotykiai 

prasidėjo  netrukus: dar Lenkijoje paaiškėjo, kad raudonąją „Pagiežą“ le-

galiai teks vairuoti tik vienam ekipažo nariui, nes antrasis Lietuvoje pa-

miršo vairuotojo pažymėjimą, Ukraina neįsileido lietuvių karavano dėl 

tranzitinių numerių... Turkijoje laukė šventvagiškas pasivažinėjimas po 

mečetės prieigas, Irane – vestuvių puota išimtinai vyriškoje draugijoje... 

Šie ir daugybė kitų nuotykių kartu su informacija apie „Tūkstančio 

ir vienos nakties“ kraštų praeitį ir dabartį, draugiški, svetingi tų kraštų 

žmonės, beprotiškas keliautojų avantiūras lydėjusi beprotiška sėkmė – 

visa tai rasite šioje knygoje. Šiltą, šviesią spalvą pasakojimui suteikia ne-

išsenkamas humoras, pagarbus, tolerantiškas požiūris net į egzotiškiau-

sias kitų kultūrų keistenybes.


